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8  Noteikumiem 
atbilstoša izmantošana

Noteikumiem atbilstoša izmantošana

ʋ ŠĚ ierĚce paredząta 
izmantošanai mājas 
privātsaimniecĚbā 
un mājsaimniecĚbas ietvaros.

ʋ Izmantojiet trauku 
mazgājamo mašĚnu tikai 
mājsaimniecĚbā un tikai 
paredzątajam mąrĢim: 
virtuves trauku mazgāšanai.

(  DrošĖbas tehnikas 
noteikumi

DrošƯbas tehnikas noteikumi

Bąrniem no 8 gadu vecuma vai 
personām ar ierobežotām 
fiziskām, sensoriskām vai 
psihiskām ĚpašĚbām vai 
nepietiekamu pieredzi un 
zināšanām, un kuras nav 
spąjĚgas droši izmantot šo ierĚci, 
ierĚces izmantošana ir aizliegta, 
ja tie neatrodas atbildĚgas 
personas uzraudzĚbā vai nav 
saıąmuši no šĚs personas 
norādĚjumus par ierĚces 
izmantošanu.
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Pirms iekārtas ekspluatācijas 
uzsākšanas

UzmanĚgi izlasiet lietošanas 
un montāžas pamācĚbu! 
Tā satur svarĚgu informāciju 
par iekārtas uzstādĚšanu, 
lietošanu un apkopi.
Uzglabājiet visas instrukcijas 
vąlākai izmantošanai 
vai nodošanai citas personas 
rĚcĚbā.

IerĖci piegādājot

1. Nekavąjoties pārbaudiet 
iepakojuma un trauku 
mazgājamās mašĚnas 
transportąšanas bojājumus. 
Nedarbiniet bojātu ierĚci, bet 
gan konsultąjieties 
ar piegādātājiem.

2. Lődzu likvidąjiet iepakojumu 
atbilstoši noteikumiem.

3. Neħaujiet bąrniem rotaħāties 
ar iepakojumu un tā 
sastāvdaħām. Pastāv 
noslāpšanas bĚstamĚba 
ar gofrąto kartonu un folijām.

InstalĄjot

ʋ Ievąrojiet, ka trauku 
mazgājamās mašĚnas 
mugurpuse pąc instalācijas 
vairs nav brĚvi pieejama 
(pieskaršanās aizsardzĚba 
sakarā ar karsto virsmu).

ʋ Veiciet  uzstādĚšanu un 
pieslągumu, vadoties pąc 
instalācijas un montāžas 
pamācĚbas.

ʋ Instaląšanas laikā trauku 
mazgājamai mašĚnai jābőt 
atvienotai no tĚkla.

ʋ Pārliecinieties, vai mājas 
elektroinstalācijas 
aizsargsistąma ir pieslągta 
atbilstoši noteikumiem.

ʋ Elektriskajiem pieslągšanas 
noteikumiem jāsakrĚt 
ar datiem, kuri norādĚti 
uz trauku mazgājamās 
mašĚnas firmas 
plāksnĚtes 1b.

ʋ Ja šĚs ierĚces tĚkla 
piesląguma vads ir bojāts, 
tad to jānomaina ar speciālu 
piesląguma vadu.
Lai izvairĚtos no bĚstamĚbas, 
to drĚkst veikt tikai tehniskā 
servisa dienests.

ʋ Ja trauku mazgājamo mašĚnu 
nepieciešams iebővąt augstā 
skapĚ, tad tam jābőt 
piestiprinātam atbilstoši 
noteikumiem.
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ʋ Ja trauku mazgājamā mašĚna 
tiek iebővąta zem vai virs 
citām mājsaimniecĚbas 
ierĚcąm, tad jāievąro attiecĚgo 
ierĚču montāžas instrukcijas 
par iebőves kombināciju ar 
trauku mazgājamo mašĚnu.

ʋ Ievąrojiet arĚ trauku 
mazgājamās mašĚnas 
montāžas norādĚjumus, lai 
nodrošinātu visu ierĚču 
nevainojamu darbĚbu.

ʋ Ja šādas informācijas nav vai 
montāžas pamācĚbā nav 
atbilstošu norādĚjumu, tad 
griezieties pie šo ierĚču 
ražotāja, lai pārliecinātos, ka 
trauku mazgājamā mašĚnu 
var iebővąt zem vai virs šĚm 
ierĚcąm.

ʋ Ja no ierĚču ražotāja šādu 
informāciju nevar saıemt, tad 
trauku mazgājamo mašĚnu 
nedrĚkst iebővąt zem vai virs 
šĚm ierĚcąm.

ʋ Ja virs trauku mazgājamās 
mašĚnas tiek iebővąta 
mikroviħıu krāsniıa, tad tā 
var tikt bojāta.

ʋ Neinstaląjiet ierĚci siltuma 
avotu (sildelementu, 
siltumakumulatoru, krāšıu 
vai citu siltuma ierĚču, kuras 
izdala stipru siltumu) tuvumā 
un montąjiet to tikai tad zem 
sildvirsmas, ja tiek ievąroti 
obligātie drošĚbas attālumi.

ʋ Pąc ierĚces uzstādĚšanas 
kontaktdakšai jābőt brĚvi 
sasniedzamai.
(Sk. Elektropieslągums)

ʋ Dažos modeħos:
Plastmasas korpusa ődens 
piesląguma vieta ir aprĚkota 
ar elektrisko vārstu, ieplődes 
šħőteną atrodas piesląguma 
vadi. Nepārgrieziet šo šħőteni, 
nemąrciet ődenĚ plastmasas 
korpusu.

Regulāra ierĖces izmantošana

Ievąrojiet tĚrĚtāju 
un skaidrskalotāju drošĚbas 
tehnikas un lietošanas 
noteikumus.

BĄrnu drošĖbas sistĄma 
(durvju aizvars)Durvju aizvars *

Bąrnu drošĚbas sistąmas 
apraksts atrodas mugurpusą 
aploksną.
* atkarĚbā no modeħa
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Bojājumu gadĖjumā

ʋ Remontdarbus un citas 
operācijas drĚkst veikt tikai 
speciālisti. Šim nolőkam 
nepieciešama ierĚces 
atvienošana no tĚkla. 
Atvienojiet tĚkla kontaktdakšu 
vai izslądziet drošinātāju. 
Aizgrieziet ődenskrānu.

ʋ Bojājumu gadĚjumā, Ěpaši, ja 
ir bojāts vadĚbas panelis 
(plaisas, caurumi, izlőzuši 
taustiıi) vai ir durvju funkcijas 
traucąjumi, ierĚci vairs 
nedrĚkst darbināt. Izvelciet 
tĚkla kontaktdakšu vai 
izslądziet drošinātājus. 
Aizgrieziet ődenskrānu, 
izsauciet tehniskā servisa 
dienestu.

LikvidĄšanas gadĖjumā

1. Lai novąrstu iespąjamos 
nelaimes gadĚjumus, 
nekavąjoties nodrošiniet vecu 
iekārtu nefunkcionąšanu. 

2. Nododiet iekārtu 
noteikumiem atbilstošai 
likvidąšanai.

m BrĖdinājums
Traumu bĖstamĖba!

ʋ Nažus un citus priekšmetus 
ar asiem galiem ievietojiet 
galda piederumu groziıā 
ar galiem uz leju 
vai horizontāli uz nažu 
paliktıa*.

ʋ Nekad nesądiet 
un neatbalstieties 
uz atvąrtajām durvĚm.

ʋ Izmantojot brĚvi stāvošu ierĚci, 
ievąrojiet, lai grozi nebőtu 
pārāk pieblĚvąti.

* atkarĚbā no modeħa

m BrĖdinājums
Sprādziena bĖstamĖba!
Neievietojiet mazgāšanas 
korpusā atšĢaidĚtājus. 
SprādzienbĚstamĚba.

m BrĖdinājums
ApplaucĄšanās bĖstamĖba!
UzmanĚgi atveriet durvis 
programmas norises laikā. 
Karsta ődens smidzināšanas 
bĚstamĚba no ierĚces.
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m BrĖdinājums
 BĖstamĖba bĄrniem!

ʋ Ja ir, tad izmantojiet bąrnu 
drošĚbas sistąmu. Detalizątu 
aprakstu Jős atradĚsiet 
aploksną, pamācĚbas beigās.

ʋ Neħaujiet bąrniem rotaħāties 
ar ierĚci vai to apkalpot.

ʋ Uzglabājiet tĚrĚtāju 
un skaidrskalotāju bąrniem 
nepieejamās vietās. Tie 
var izraisĚt mutes, rĚkles 
un acu traumas 
vai noslāpšanu.

ʋ Ievąrojiet, lai bąrni neatrastos 
atvąrtas trauku mazgājamās 
mašĚnas tuvumā. Ődens 
mazgāšanas korpusā nav 
dzeramais ődens, jo tajā 
var atrasties tĚrĚtāja paliekas.

ʋ Izmantojot augsti iebővątu 
ierĚci, ievąrojiet, lai, atverot 
vai aizverot durvis, bąrni 
netiktu iespiesti vai saspiesti 
starp ierĚces durvĚm un zem 
tās esošajām skapja durvĚm.

ʋ Bąrni var ieslągties ierĚcą 
(nosmakšanas bĚstamĚba) vai 
nokħőt kādā citā bĚstamā 
situācijā. 
Tādąħ, ja ierĚces ir nolietotas: 
Atvienojiet tĚkla kontaktdakšu, 
pārgrieziet tĚkla kabeli 
un likvidąjiet.Nodrošiniet 
durvju nefunkcionąšanu. 

7  Vides aizsardzĖba
Vides aizsardzƯba

Ne tikai jaunu iekārtu iepakojums, bet arĚ 
nolietotas ierĚces satur vąrtĚgas izejvielas 
un no jauna pārstrādājamus materiālus.
Lődzu utiliząjiet atsevišĢas detaħas, tās 
šĢirojot.
Par iekārtas aktuāliem utiliząšanas 
jautājumiem griezieties specializątajā 
veikalā vai Jősu pagasta jeb pilsątas 
pašpārvaldą.

Iepakojums

Visas ierĚces plastmasas detaħas 
ir apzĚmątas ar starptautisko normu 
saĚsinājumiem (piem., >PS< polistirols). 
Tādąħ, likvidąjot ierĚces, iespąjama tĚra 
plastmasas atkritumu veidu šĢirošana.
Ievąrojiet arĚ drošĚbas tehnikas 
norādĚjumus nodaħā „Piegāde“.

Vecas iekārtas

Ievąrojiet lődzu drošĚbas tehnikas 
norādĚjumus nodaħā „Likvidąšana“. 

ŠĚ ierĚce ir apzĚmąta atbilstoši 
Eiropas 2012/19/ES DirektĚvas 
noteikumiem par Elektriskajām 
un elektroniskajām aukstajām 
ierĚcąm (waste electrikal 
and elektronik equipment – 
WEEE). DirektĚva nosaka vecu 
ierĚču pieıemšanas 
un pārstrādes noteikumus, kuri 
attiecas uz visu ES teritoriju.

�
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*  IepazĖšanās ar ierĖci
IepazƯšanƗs ar ierƯci

VadĚbas paneħa un ierĚces korpusa 
iekšpuses attąli atrodas aploksną ierĚces 
priekšpusą.
Tekstā tiek sniegta atsevišĢu poziciju 
norāde.

VadĖbas panelis

* atkarĚbā no modeħa
** Skaits atkarĚbā no modeħa

IerĖces iekšĄjais korpuss

+  MĖkstināšanas ierĖce/
Speciālsāls

MƯkstinƗšanas ierƯce/SpeciƗlsƗls

Lai sasniegtu labus mazgāšanas 
rezultātus, trauku mazgājamai mašĚnai 
nepieciešams mĚksts ődens, t.i., ődens 
ar nelielu kaħĢu daudzumu, jo pretąjā 
gadĚjumā uz traukiem un to iekšpusą 
izveidojas baltas kaħĢu paliekas.  
Trauku mazgājamās mašĚnas 
darbināšanai nepieciešama ődensvada 
ődens mĚkstināšana, t.i. atkaħĢošana, 
ja ődens cietĚbas grāds ir pārsniedzis 
noteikto ődens cietĚbu. Tas notiek 
ar speciālsāls palĚdzĚbu, kura atrodas 
trauku mazgājamās mašĚnas ődens 
mĚkstināšanas ierĚcą.
NostādĚjuma un lĚdz ar to 
nepieciešamās sāls daudzums atkarājas 
no Jősu ődensvada ődens cietĚbas 
grāda (sk. tabulu).

NostādĖšana

Sāls iepildes daudzumu iespąjams 
nostādĚt 4 pakāpąs, atkarĚbā no Jősu 
ődens cietĚbas. Atbilstoši mirgo 
indikācijas 0, 1, 2 vai 3 (sk. tabulu). 
RőpnĚcā nostādĚtā pakāpe: 1.
1. Noskaidrojiet Jősu ődensvada ődens 

cietĚbas grādu. Šai gadĚjumā Jums 
palĚdząs ődensvada stacija.

2. Noskaidrojiet pakāpi ődens cietĚbas 
tabulā.

3. Aizveriet durvis.
4. Izslądziet IESL/IZSL slądzi (. 

Mirgo tĚrĚšanas indikācija )".
5. Nospiediet START taustiıu 8 

un turiet nospiestu.
6. Grieziet programmu izvąles slądzi 

0, lĚdz sāls iepildes indikācija X 
mirgo.

( IESL/IZSL slądzis
0 Programmu izvąles slądzis
8 START taustiıš
@ Laika iepriekšizvąle *
H Papildfunkcijas **
P Skaidrskalotāja iepildes lĚmeıa 

indikācija
X Sāls iepildes indikācija
` Indikācija „Ődens padeves 

pārbaude“
h Žāvąšanas indikācija
)" Indikācija tĚrĚšana

1" Smidzināšanas lāpstiıa
1* Sieti
12 Speciālsāls savācąjtvertne
1: Galda piederumu groziıš
1B Trauku grozs
1J Skaidrskalotāja savācąjtvertne
1R TĚrĚtāja kamera
1Z TĚrĚtāja kameras noslągs
1b Firmas plāksnĚte
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7. Atlaidiet taustiıu.
Sāls iepildes indikācija X mirgo 
un indikācija „Pārbaudiet ődens 
ieplődi“ ` deg (=1. pakāpe).

NoregulĄjuma izmainĖšanai:
1. Grieziet programmu izvąles slądzi 

0, lĚdz nepieciešamā pakāpe 
ir nostādĚta.

2. Nospiediet START taustiıu 8.
Sāls iepildes indikācija X nodziest. 
NostādĚtā pakāpe ir saglabāta 
atmiıā.

Ņdens cietĖbas tabula
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Speciālsāls izmantošana

Sāls iepildi vienmąr jāveic tieši pirms 
ierĚces ieslągšanas. Ar to tiek panākts, 
ka pārlijušais sāls šĢĚdums nekavąjoties 
tiek izskalots un korozijas iedarbĚba 
neskar skalošanas tvertni.
1. Atskrővąjiet savācąjtvertnes 

vāku 12.
2. Iepildiet tvertną ődeni (nepieciešams 

tikai uzsākot pirmo ekspluatāciju). 
3. Tad iepildiet speciālsāli (tikai 

ne vārāmo sāli vai tabletes). 
Tad ődens tiek izspiests un noplőst. 

LĚdz ko uz vadĚbas paneħa mirgo sāls 
iepildes indikācija X, nepieciešama 
speciālsāls jauna iepilde.

* atkarĚbā no modeħa

TĖrĖtāju izmantošana ar sāls 
komponentiTĚrĚtājs ar sāls komponentu

Izmantojot kombinątos tĚrĚtājus ar sāls 
komponenti, var atteikties no speciālsāls 
izmantošanas, ja ődens cietĚba ir 
lĚdz 21° dH (37° fH, 26° klarki, 
3,7 mmol/l). Ja ődens cietĚba pārsniedz 
21° dH, tad arĚ šai gadĚjumā 
ir nepieciešama speciālsāls 
izmantošana.

MĚkstināšanas izslągšanaSāls iepildes indikācijas/
mĖkstināšanas izslĄgšana

Ja sāls iepildes indikācija X traucą, 
(piem., izmantojot kombinątos tĚrĚtājus 
ar sāls komponenti), tad to var izslągt.
ʋ RĚkojieties kā aprakstĚts nodaħā 

„MĚkstināšanas iekārtas nostādĚšana“ 
un nostādiet 0 pakāpi.
LĚdz ar to mĚkstināšanas ierĚce 
un sāls iepildes indikācija 
ir izslągtas.

m UzmanĖbu
Nekad neiepildiet tĚrĚtāju speciālsāls 
tvertną. Tā rezultātā tiek sabojāta 
mĚkstināšanas iekārta.

�
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,  Skaidrskalotājs
SkaidrskalotƗjs 

LĚdzko uz indikāciju paneħa iedegas 
skaidrskalotāja papildiepildes 
indikācija P kas norāda, ka 
skaidrskalotāja rezerves pietiekamas 1–
2 skalošanas cikliem. Nepieciešama 
skaidrskalotāja iepilde.
Lai trauki bőtu bez traipiem, un lai 
panāktu glāžu spodrumu, nepieciešama 
skaidrskalotāja lietošana. Izmantojiet 
tikai sadzĚves trauku mazgājamai 
mašĚnai paredzątu skaidrskalotāju.
Kombinątos tĚrĚtājus ar skaidrskalotāja 
komponenti var izmantot tikai 
lĚdz 21° dH (37° fH, 26° Clarke, 
3,7 mmol/l) ődens cietĚbai. Ja ődens 
cietĚba pārsniedz 21° dH, tad arĚ šai 
gadĚjumā nepieciešama skaidrskalotāja 
izmantošana.
1. Atveriet savācąjtvertni 1J, nospiežot 

un paceħot vāka uzliktni.

2. UzmanĚgi ielejiet skaidrskalotāju 
lĚdz maks. atzĚmei uz ielietnes.

3. Noslądziet vāku, lĚdz tas dzirdami 
iefiksąjas.

4. NotĚriet ar lupatu pārlijušo 
skaidrskalotāju, lai nākošā 
skalošanas procesa laikā novąrstu 
pārmąrĚgu putu veidošanos.

Skaidrskalotāja daudzuma 
nostādĖšana

Skaidrskalotāja iepildes daudzumu 
var nostādĚt 4 pakāpąs. Atbilstoši mirgo 
indikācijas 0, 1, 2 vai 3 (sk. Ődens 
cietĚbas tabulu). 
RőpnĚcā nostādĚtā pakāpe: 2.
Izmainiet skaidrskalotāja daudzumu tikai 
tad, ja uz traukiem parādās svądras 
(nostādiet zemāku pakāpi) vai ődens 
traipi (nostādiet augstāku pakāpi).
1. Aizveriet durvis.
2. Izslądziet IESL/IZSL slądzi (. 

Mirgo tĚrĚšanas indikācija )".
3. Nospiediet START taustiıu 8 

un turiet nospiestu.
4. Grieziet programmu izvąles slądzi 

0, lĚdz skaidrskalotāja 
papildiepildes daudzuma indikācija 
P mirgo.

5. Atlaidiet taustiıu.
Skaidrskalotāja papildiepildes 
daudzuma indikācija P mirgo 
un indikācijas h un ` deg (= 2. 
pakāpe).

�

�

���
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NoregulĄjuma izmainĖšanai:
1. Grieziet programmu izvąles slądzi 

0, lĚdz nepieciešamā pakāpe 
ir nostādĚta.

2. Nospiediet START taustiıu 8.
Skaidrskalotāja papildiepildes 
indikācija P nodziest. NostādĚtā 
pakāpe ir saglabāta atmiıā.

Skaidrskalotāja papildiepildes 
indikācijas izslĄgšana

Ja skaidrskalotāja papildiepildes 
indikācija P traucą (piem., izmantojot 
kombinątos tĚrĚtājus ar skaidrskalotāja 
komponenti), tad to var izslągt.
ʋ RĚkojieties kā aprakstĚts nodaħā 

„Skaidrskalotāja daudzuma 
nostādĚšana“ un nostādiet 0 pakāpi.

LĚdz ar to skaidrskalotāja papildiepildes 
indikācija P ir izslągta.

-  Trauki
Trauki

Nav piemĄroti

ʋ Koka galda un virtuves piederumus. 
ʋ Trauslas dekoratĚvas glāzes, 

mākslinieciski un antĚki trauki. 
Šie dekori nav izturĚgi mazgāšanai 
trauku mazgājamā mašĚnā.

ʋ KarstumneizturĚgas plastmasas 
detaħas.

ʋ Vara un alvas traukus.
ʋ Traukus ar pelna, vaska, ziežu 

vai krāsu atstātajiem netĚrumiem.
Glāžu dekoriem, alumĚnija un sudraba 
izstrādājumiem mazgāšanas procesa 
laikā ir nosliece uz krāsu izmaiıām 
un izbaląšanu. ArĚ daži stikla 
izstrādājumi (piem., kristāla trauki) pąc 
vairākiem mazgāšanas procesiem 
var kħőt nespodri.

Glāžu un trauku bojājumi

CĄloĩi:
ʋ Glāžu veids un glāžu ražošanas 

metodes.
ʋ TĚrĚtāja ĢĚmiskais sastāvs.
ʋ Mazgāšanas programmas ődens 

temperatőra.
Ieteikums:
ʋ Izmantojiet tikai tādas glāzes 

un porcelānu, kurus ražotājs 
ir apzĚmąjis kā izturĚgus mazgāšanai 
trauku mazgājamā mašĚnā.

ʋ Izmantojiet tĚrĚtāju, kuram ir traukus 
saudząjošs apzĚmąjums.

ʋ Pąc programmas beigām pąc 
iespąjas ātri izıemiet no trauku 
mazgājamās mašĚnas stikla traukus 
un galda piederumus.
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Ievietošana

1. Noıemiet lielas ądienu paliekas. 
Iepriekšskalošana zem tokoša ődens 
nav nepieciešama.

2. Ievietojiet traukus tā, lai
– to stāvoklis bőtu stabils un tie 

nevarątu apgāzties.
– visi trauki atrastos ar atvąrumu 

uz leju.
– trauki ar padziħinājumiem 

un izliekumiem atrastos slĚpā 
pozicijā ődens notecąšanas 
nodrošināšanai.

– tie netraucątu smidzināšanas 
lāpstiıas 1" rotāciju.

Ħoti mazus traukus mašĚnā nav 
ieteicams mazgāt, jo tie var viegli izkrist 
no trauku groza 1B.

Izĩemšana

Karsti trauki ir trieciennedroši! Tādąħ 
ħaujiet pąc programmas beigām 
traukiem atdzist trauku mazgājamajā 
mašĚnā, lĚdz Jős varat tiem droši 
pieskarties.

NorādĖjums
Pąc programmas beigām var bőt 
redzami ődens pilieni ierĚces korpusa 
iekšpusą. Tas neietekmą trauku žőšanas 
procesu.

Trauku grozsTrauku grozs 1B

Galda piederumu groziĩš

Vienmąr ievietojiet galda piederumus 
bez šĢirošanas ar aso galu uz leju.  
Lai izvairĚtos no traumām, ievietojiet 
garus, asus priekšmetus un nažus  
uz nažu paliktıa.
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Atvāžamie balsteıiAtvāžamie balsteĩi *

* atkarĚbā no modeħa
Balsteıus var atvāzt, lai nodrošinātu 
labāku katlu, šĢĚvju un glāžu izvietojumu.

Trauku augstums

Maksimālais trauku augstums sastāda 
28 cm.

.  TĖrĖtājs
TƯrƯtƗjs

Jős varat izmantot tabletes, pulverveida 
vai šĢidros trauku mazgājamām 
mašĚnām paredzątos tĚrĚtājus, bet 
nekādā gadĚjumā ar rokām mazgājamu 
trauku mazgāšanas lĚdzekħus. AtkarĚbā 
no netĚrumu pakāpes pulvera vai šĢidrā 
tĚrĚtāja doząšanu var noteikt individuāli. 
Tabletes satur visiem tĚrĚšanas 
uzdevumiem pietiekamu aktĚvo vielu 
daudzumu. Moderni, iedarbĚgi tĚrĚtāji 
pārsvarā izmanto zemu sārmu receptőru 
ar fosfātu un fermentiem. Fosfāti saista 
ődenĚ kaħĢi. Fermenti noārda cieti un 
šĢĚdina olbaltumvielas. Retāk sastopami 
ir fosfatu nesaturoši tĚrĚtāji. Tiem 
ir nedaudz vājāka, kaħĢi saistoša 
iedarbĚba un tiem nepieciešama 
augstāka doząšanas pakāpe. Krāsainu 
traipu (piem., tąjas, tomātu biezeıa) 
izıemšanai parasti izmanto skābekħa 
bāzes balinātājus.

NorādĖjums
Labu mazgāšanas rezultātu 
sasniegšanai ievąrojiet norādĚjumus uz 
tĚrĚtāja iepakojuma!
Papildjautājumu gadĚjumā mąs Jums 
iesakām griezties tĚrĚtāja ražotāja 
konsultāciju centros.

m BrĖdinājums – Ievąrojiet tĚrĚtāju 
un skaidrskalotāju drošĚbas tehnikas 
un lietošanas noteikumus.

� �
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TĖrĖtāja iepilde

1. Ja tĚrĚšanas kamera 1R ir vąl 
noslągta, tad tās atvąršanai darbiniet 
noslągu 1Z.
Iepildiet tĚrĚtāju sausā tĚrĚtāja 
kamerā 1R (ievietojiet tableti 
šĢąrsām, bet ne stāvus). Doząšana: 
sk. ražotāja norādĚjumus 
uz iepakojuma. 
Doząšanas iedalĚjums tĚrĚšanas 
kamerā 1R palĚdząs Jums iepildĚt 
pareizo pulverveida vai šĢidrā tĚrĚtāja 
daudzumu.

2. Noslądziet tĚrĚtāja kameru, bĚdot vāku 
uz augšu, lĚdz slądzis 
bezproblemātiski iefiksąjas.

TĚrĚtāja kamera atveras automātiski 
optimālajā laika brĚdĚ, atkarĚbā 
no programmas. Pulveris vai šĢidrais 
tĚrĚtājs sadalās ierĚcą un izšĢĚst.  
Tablete iekrĚt ierĚcą un tur izšĢĚst.

Ieteikums
Ja trauku netĚrumi nav lieli, tad parasti 
pietiek ar nelielu tĚrĚtāja daudzumu, nekā 
tas ir norādĚts. 
Piemąrotus tĚrĚšanas un kopšanas 
lĚdzekħus var iegādāties ar tiešsaites 
palĚdzĚbu mősu interneta lapā vai arĚ 
tehniskā servisa dienestā (sk. 
mugurpusą). 

Universālie tĖrĖtāji

Blakus standarta tĚrĚtājiem (Solo) tiek 
piedāvāta vesela rinda izstrādājumu 
ar papildfunkcijām. Šie izstrādājumi 
blakus tĚrĚtājiem satur arĚ skaidrskalotāju 
un sāls aizvietotājus (3in1 – 3 vienā) un 
atkarĚbā no kombinācijas (4in1, 5in1, – 
4 vienā, 5 vienā utt.) 
vąl papildkomponentus, kā piem., stikla 
aizsardzĚbas vai nerősąjošā tąrauda 
spodrināšanas lĚdzekli. Universālie tĚrĚtāji 
iedarbojas tikai lĚdz noteiktai cietĚbas 
pakāpei (parasti 21°dH). Virs šĚs 
robežas jāpievino sāls un 
skaidrskalotājs. 
LĚdz ko tiek izmantoti kobinątie tĚrĚšanas 
lĚdzekħi, notiek automātiska mazgāšanas 
programmas pieskaıošanās un vienmąr 
tiekt sasniegti vislabākie mazgāšanas 
un žāvąšanas rezultāti.

�����

�����
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NorādĖjumi
ʋ Optimālus mazgāšanas 

un žāvąšanas rezultātus var sasniegt, 
izmantojot solo tĚrĚtājus savienojumā 
ar sāls un skaidrskalotāja atdalĚtu 
izmantošanu.

ʋ ęsajās programmās sakarā 
ar dažādu šĢĚšanas procesa 
intensitāti iespąjama tablešu 
nepilnĚga iedarbĚba, kā arĚ 
var saglabāties neizšĢĚdušu tĚrĚšanas 
nogulšıu paliekas. Pulverveida tĚrĚtāji 
ir labāk piemąroti šai programmai.

ʋ ArĚ tad, ja skaidrskalotāja un/vai sāls 
iepildes indikācija deg, izmantojot 
kombinątos tĚrĚtājus, skalošanas 
programma darbojas nevainojami.

ʋ Izmantojot tĚrĚtājus ar ődenĚ šĢĚstošu 
aizsargapvalku: Pieskarieties 
apvalkam tikai ar sausām rokām 
un iepildiet tĚrĚtāju tikai pilnĚgi sausā 
tĚrĚtāja kamerā, jo pretąjā gadĚjumā 
var izveidoties salĚmąjumi.

ʋ Ja Jős pārejat no kombinątiem 
tĚrĚtājiem un solo tĚrĚtājiem, tad 
ievąrojiet, lai mĚkstināšanas ierĚce 
un skaidrskalotāja daudzums tiktu 
nostādĚts uz pareiziem rādĚtājiem.
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/  Programmu pārskats
Programmu pƗrskats

Šajā pārskatā tiek parādĖts maks. iespĄjamais programmu skaits. Informācija 
par atbilstošajām programmām un to izvietojumu atrodas uz Jņsu vadĖbas paneğa.

 

Trauku veids NetĚrumu veids Programma Iespąjamās 
papildfunkcijas

Programmas norise

katli, pannas, 
nejŔtĜgi trauki 
un galda 
piederumi

stipri pielipušas, 
piedegušas vai 
piekaltušas, cieti vai 
olbaltumu saturošas 
ądienu paliekas

± / °
IntensĜvi 70°

visas

Iepriekšskalošana
Mazgāšana 70°
Starpskalošana
Skaidrskalošana 65°
Žāvąšana

Ù / Ø
Normāli 65°

visas

Iepriekšskalošana
Mazgāšana 65°
Starpskalošana
Skaidrskalošana 65°
Žāvąšana

jaukti trauki un 
galda piederumi

viegli piekaltušas 
parastas 
saimniecĜbas ądienu 
paliekas

Ù / Ø
Normāli 65°

visas

Iepriekšskalošana
Mazgāšana 65°
Starpskalošana
Skaidrskalošana 65°
Žāvąšana

â / à
Eco 50°

visas

Iepriekšskalošana
Mazgāšana 50°
Starpskalošana
Skaidrskalošana 65°
Žāvąšana

jŔtĜgi trauki, galda 
piederumi, 
temperatŔrjŔtĜga 
plastmasa 
un glāzes

mazpielipušas, 
svaigas ądienu 
paliekas

é / è
SaudzĜgi 40°

IntensĜvā zona
Laika taupĜšana
Ekstra žāvąšanas

Iepriekšskalošana
Mazgāšana 40°
Starpskalošana
Skaidrskalošana 55°
Žāvąšana

ñ / ð
Ātra 45°

Ekstra žāvąšanas
Mazgāšana 45°
Starpskalošana
Skaidrskalošana 55°

visi trauku veidi auksta mazgāšana, 
starptĜrĜšana

ù / ø
Iepriekšskalo-
šana

nav Iepriekšskalošana
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Programmu izvĄle

Jős varat izvąląties atbilstošu 
programmu atkarĚbā no trauku veida 
un netĚrumu pakāpes.

NorādĖjumi pārbaudes 
iestādĄm

Testąšanas institőti saıem norādĚjumus 
par salĚdzinošām pārbaudąm (piem., 
saskaıā ar EN60436). 
Šajos gadĚjumos runa iet par testu 
realiząšanas noteikumiem, taču ne par 
patąriıa rādĚtāju rezultātiem. 
Adresąjiet pieprasĚjums ar e-pastu:
dishwasher@test-appliances.com
Jānorāda izstrādājuma numurs (E-Nr.) 
un izgatavošanas numurs (FD), kuri 
atrodas uz firmas plāksnĚtes 1b pie 
ierĚces durvĚm. 

0  Papildfunkcijas
Papildfunkcijas

* atkarĚbā no modeħa
Ar taustiıiem var nostādĚt 
papildfunkcijas H.

Laika taupĚšana (VarioSpeed)Ÿ Laika taupĖšana 
(VarioSpeed) *

Ar „Laika taupĚšanas“ funkciju 
var saĚsināt apm. par 20% lĚdz 50% 
izvąlątās mazgāšanas programmas 
norises laiku. Lai saĚsināta laika ietvaros 
tiktu panākti optimāli mazgāšanas 
un žāvąšanas rezultāti, vienlaicĚgi 
tiek palielināts ődens un elektrĚbas 
patąriıš.

· HigiĄna (Hygiene) *Higiąna (Hygiene)

TĚrĚšanas procesa laikā paaugstinās 
temperatőra. Ar to tiek sasniegts 
paaugstināts higiąnas statuss. 
ŠĚ papildfunkcija ir ideāla, piem., virtuves 
dąlĚšu vai zĚdaiıu pudelĚšu mazgāšanai.

¿ Ekstra žāvĄšanas *Ekstra žāvąšanas

Paaugstināta temperatőra 
skaidrskalošanas laikā un pagarināta 
žāvąšanas fāze nodrošina arĚ 
plastmasas trauku labāku žāvąšanu. 
Elektroenerĕijas patąriıš nedaudz 
paaugstinās.
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1  IerĖces apkalpe
IerƯces apkalpe

Programmas dati

Programmas dati (patąriıa rādĚtāji) 
tiek sniegti Ěsajā lietošanas pamācĚbā. 
Tie attiecas uz normāliem apstākħiem 
un ődens cietĚbas nostādĚšanas 
parametru 2. Dažādi ietekmąjošie 
faktori, kā piem., ődens temperatőra 
vai cauruħvada spiediens var izraisĚt 
novirzes.

AkvasensorsAkvasensors *

* atkarĚbā no modeħa
Akvasensors ir optiska mąrierĚce 
(gaismas aizvars), ar kuras palĚdzĚbu 
tiek mąrĚta skalošanas ődens duħĢu 
pakāpe.
Akvasensora izmantošana notiek 
atbilstoši programmai. Ja akvasensors 
ir aktivs, tad „tĚro“ skalošanas ődeni 
var izmantot nākošajai skalošanai 
un samazināt ődens petąriıu par 2 – 
4 litriem. Ja netĚrumu pakāpe 
ir augstāka, ődens tiek nosőknąts 
un aizstāts ar svaigu ődeni. 
Automātiskajās programmās papildus 
tiek pieskaıota temperatőra un darbĚbas 
laiks netĚrumu pakāpei.

IerĖces ieslĄgšana

1. LĚdz galam atgrieziet ődenskrānu.
2. Aizveriet durvis.
3. Izslądziet IESL/IZSL slądzi (. 

Mirgo tĚrĚšanas indikācija )".
4. Pagrieziet programmu izvąles slądzi 

0 uz nepieciešamo programmu.
5. Nospiediet START taustiıu 8. 

Ded indikācija tĚrĚšana )". 
Programma tiek uzsākta.

NorādĖjums
- vidi saudzĄjošam trauku mazgājamās 
mašĖnas darba režĖmam:
Programma Eco 50° ir Ėpaši vidi 
saudzĄjoša programma. Tā ir 
„standartprogramma“ saskaĩā ar ES 
Regulu Nr. 1016/2010, kas ir 
visefektĖvākā vidĄji netĖru trauku 
mazgāšanai, izmantojot standarta 
mazgāšanas ciklu, un šĖ veida 
traukiem enerĒijas un ņdens patĄriĩa 
ziĩā.

Iepriekšąja laika izvąleIepriekšĄja laika izvĄle *

* atkarĚbā no modeħa
Jős varat atlikt programmas palaidi par 
3, 6 vai 9 stundām.
1. Ieslçdziet IESL/IZSL slçdzi (.
2. Spiediet iepriekšąja laika izvąles 

slądzi @ tik bieži, lĚdz iedegas 
atbilstoša 3h, 6h vai 9h indikācija.

3. Nospiediet START taustiıu 8, 
Iepriekšąja laika izvąle ir aktivąta.

4. Iepriekšąja laika izvąles dząšanai 
spiediet iepriekšąja laika izvąles 
slądzi @ tik bieži, lĚdz 3h, 6h vai 9h 
indikācijas vairs nedeg.
LĚdz palaišanai Jős varat savu 
programmu pąc patikas izmainĚt.
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Programmas beigas

Programma ir pabeigta, ja abas 
indikācijas h vai )" nedeg.

NorādĖjums
Enerĕijas taupĚšanai trauku mazgājamā 
mašĚna programmas beigās automātiski 
izslądzas.

Programmas pārtraukšana

1. Izslądziet IESL/IZSL slądzi (.
Gaismas indikācijas nodziest. 
Programma tiek saglabāta. 
Ja siltā ődens piesląguma 
vai mašĚnas sakaršanas laikā ierĚces 
durvis tika atvąrtas, tad vispirms 
durvis uz dažām minőtąm paveriet 
un tad aizveriet. Pretąjā gadĚjuma 
ar izplešanos (pārspiedienu) ierĚces 
durvis var atvąrties vai ődens 
var izplőst no ierĚces.

2. Programmas turpināšanai no jauna 
ieslądziet IESL/IZSL slądzi (.

Programmas pąĢšıa pārtraukšanaProgrammas apstādināšana 
(Reset)

1. Spiediet START taustiıu 8 apm. 
3 sek., lĚdz visas indikācijas nodziest.

2. AtlikusĚ programmas norise atlikušā 
ődens nosőkšanai turpinās apm. 
1 minőti.

Programmas maiĩa

Pąc START taustiıa 8 nospiešanas 
programmas nomaiıa nav iespąjama.
Programmu var nomainĚt tikai 
ar programmas pārtraukšanu (Reset).

IntensĖvā žāvĄšana

Skaidrskalošana noris paaugstinātas 
temperatőras režĚmā, un lĚdz ar to 
tiek sasniegti labāki žāvąšanas rezultāti. 
LĚdz ar to darbĚbas laiks var nedaudz 
palielināties. (Esiet uzmanĚgi, mazgājot 
trauslus traukus!)
1. Aizveriet durvis.
2. Izslądziet IESL/IZSL slądzi (. 

Mirgo tĚrĚšanas indikācija )".
3. Nospiediet START taustiıu 8 

un turiet nospiestu.
4. Grieziet programmu izvąles slądzi 

0, lĚdz mirgo indikācija „Ődens 
padeves pārbaude“ `.

5. Atlaidiet taustiıu.

NoregulĄjuma izmainĖšanai:
1. Pagriežot programmu izvąles 

slądzi 0, Jős varat ieslągt 
(žāvąšanas indikācija h deg) vai 
izslągt (žāvąšanas indikācija h 
nedeg) intensĚvo žāvąšanu.

2. Nospiediet START taustiıu 8.
NostādĚjums tiek saglabāts.
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2  TĖrĖšana un apkope
TƯrƯšana un apkope

Regulāra ierĚces kontrole un apkope 
palĚdz izvairĚties no kħőmąm. Ar to 
tiek ietaupĚti naudas lĚdzekħi 
un nepatikšanas.

MašĖnas kopĄjais stāvoklis

ʋ Pārbaudiet, vai iekšąjā korpusā 
ir tauku un kaħĢu nosądumi.

Konstatąjot šādus nosądumus:
ʋ Iepildiet tĚrĚtāja kamerā tĚrĚtāju. 

Neievietojot traukus, palaidiet ierĚci 
ar visaugstāko mazgāšanas 
temperatőru.

IerĚces tĚrĚšanai izmantojiet tikai trauku 
mazgājamai mašĚnai paredzątus 
tĚrĚtājus/iekārtu tĚrĚtājus.
ʋ Lai saglabātu tĚru un higiąnisku 

durvju blĚvąjumu, tad to regulāri jātĚra 
ar mitru lupatu un nelielu trauku 
mazgāšanas lĚdzekħa daudzumu.

ʋ Ilgākas dĚkstāves laikā nedaudz 
atveriet durvis, lai novąrstu 
nepatĚkamas smakas izveidošanos.

Nekad neizmantojiet trauku mazgājamās 
mašĚnas tĚrĚšanai tvaika tĚrĚtāju. Ražotājs 
nav atbildĚgs par iespąjamiem netiešiem 
zaudąjumiem.
Regulāri noslaukiet ierĚces priekšpusi 
un indikāciju paneli ar viegli samitrinātu 
drāniıu; pievienojiet nedaudz ődens 
un mazgāšanas lĚdzekħa. Neizmantojiet 
raupjas virsmas sőkħus un beržamus 
tĚrĚšanas lĚdzekħus, tie var saskrāpąt 
ierĚces virsmu.
Nerősąjošā tąrauda ierĚces: 
Neizmantojiet sőkħveida lupatas 
vai korozijas noveršanai pirms pirmās 
izmantošanas izmazgājiet tās vairākas 
reizes.

m BrĖdinājums – BĖstami veselĖbai
Nekad neizmantojiet citus, piem., hloru 
saturošus tĚrĚšanas lĚdzekħus! 

Speciālsāls un skaidrskalotājs

ʋ Pārbaudiet iepildes indikācijas X 
un P. Ja nepieciešams, iepildiet 
sāli un/vai skaidrskalotāju.

Sieti

Sieti 1* aizsargā sőkni no lieliem 
skalošanas ődens netĚrumiem. 
Šie netĚrumi var izraisĚt sietu 
aizsąrąšanos.
Sietu sistąma sastāv no rupjā sieta, 
plakana smalkā sieta un mikrosieta.
1. Pąc katras mazgāšanas pārbaudiet 

sietu tĚrĚbu.
2. Kā parādĚts attąlā, atskrővąjiet sieta 

cilindru un izıemiet sietu sistąmu.
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3. Noıemiet iespąjamos netĚrumus 
un notĚriet sietus zem tekoša ődens.

4. Iebővąjiet no jauna sietu sistąmu 
apgrieztā secĚbā un ievąrojiet, 
lai bultu marĢąjumi pąc noslągšanās 
bőtu pretstatĚti.

Smidzināšanas lāpstiĩa

Mazgājamā ődens kaħĢis un netĚrumi 
var bloĢąt smidzināšanas lāpstiıas 1" 
sprauslas un balstus.
1. Pārbaudiet, vai smidzināšanas 

lāpstiıas sprauslas nav aizsąrąjušas 
ar ądienu paliekām.

2. Velkot uz augšu, izvelciet 
smidzināšanas lāpstiıu.

3. TĚriet smidzināšanas lāpstiıu zem 
tekoša ődens.

4. Smidzināšanas lāpstiıas no jauna 
iefiksąjiet.

3  Kā rĖkoties bojājuma 
gadĖjumā?

KƗ rƯkoties bojƗjuma gadƯjumƗ?

Balstoties uz pieredzi, daudzus 
traucąjumus, kuri rodas ikdienā, ierĚci 
darbinot, var novąrst pašu spąkiem. Tas 
ietaupa naudas lĚdzekħus un nodrošina 
mašĚnas ātru darbĚbas atsākšanu. 
Sekojošajā pārskatā Jős atradĚsiet 
iespąjamos iziešanas no ierindas 
cąloıus un derĚgus norādĚjumus, kuri 
palĚdząs tos novąrst.

NorādĖjums
Ja ierĚce trauku mazgāšanas laikā 
neizprotamu iemeslu dąħ apstājas vai to 
nevar ieslągt, tad izpildiet vispirms 
programmas pārtraukšanas funkciju 
(Reset). 
(Sk. nodaħu IerĚces apkalpe)

m BrĖdinājums – Lődzu ievąrojiet: 
Remontdarbus drĚkst veikt tikai 
speciālisti. Ja ir nepieciešama kādas 
detaħas nomaiıa, tad pievąrsiet 
uzmanĚbu tam, lai tiktu izmantotas tikai 
oriĕinālās rezerves daħas. 
Neprofesionālu romontdarbu 
mąĕinājumu vai neoriĕinālu rezerves 
daħu izmantošanas rezultātā ierĚces 
izmantotājam var rasties ievąrojami 
zaudąjumi un bĚstamĚba.
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Kanalizācijas sņknis

Lielas ądienu atliekas vai svešĢermeıi, 
kuri ir palikuši sietos, var aizsprostot 
kanalizācijas sőkni. Skalošanas ődens 
tad sakrājas virs sieta. 

m BrĖdinājums – Griezuma traumu 
bĖstamĖba!

Ievąrojiet, lai tĚrot kanalizācijas sőkni, 
Jős negőtu traumas, saskaroties ar 
stikla lauskām vai asiem priekšmetiem.
Šajā gadĚjumā:
1. Vispirms vienmąr atvienojiet ierĚci 

no strāvas tĚkla.
2. Izıemiet sietus 1*.
3. Izsmeliet ődeni, ja nepieciešams, 

izmantojiet sőkli.
4. Atlaidiet sőkıa vāka skrőves (Torx T 

20) un izvelciet ārā uz augšu.

5. Pārbaudiet, vai iekšąjā korpusā 
neatrodas svešĢermeıi un 
ja nepieciešams, noıemiet.

6. Nostādiet sőkıa vāku iepriekšąjā 
pozĚcijā, nospiediet uz leju un stingri 
pieskrővąjiet.

7. Iebővąjiet sietus.
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TraucĄjumu tabula

Defekts Cąlonis PalĚdzĚba

Deg indikācija „Pārbaudiet 
Ŕdens padevi“ `.

SalocĜjusies ieplŔdes šĩŔtene. Iztaisnojiet ieplŔdes šĩŔteni.

Aizgriezts Ŕdenskrāns. Atgrieziet Ŕdenskrānu.

œdenskrāns bloĤąts vai 
pārkaĩĤojies.

Atgrieziet Ŕdenskrānu.

Ja Ŕdenskrāns ir atgriezts, tad Ŕdens 
caurplŔdes daudzumam jāsastāda min. 10 
l/min.

Aizsąrąjis Ŕdens padeves siets. Izslądziet ierĜci un atvienojiet ierĜces 
kontaktdakšu. Aizgrieziet Ŕdenskrānu. 
NoskrŔvąjiet Ŕdens pieslągumu. 

NotĜriet ieplŔdes šĩŔtenes sietu. No jauna 
pieskrŔvąjiet Ŕdens pieslągumu. Pārbaudiet 
blĜvumu. No jauna nodrošiniet strāvas 
padevi. Ieslądziet ierĜci.

Deg kĩŔdas kods “:ƒƒ. Sieti 1* netĜri vai aizsąrąjuši. TĜriet sietus.

(Sk. „TĜrĜšana un apkope“)

Deg kĩŔdas kods “:ƒ…. Aizsąrąjusi vai salocĜjusies 
notekšĩŔtene.

Instaląjot šĩŔteni, ievąrojiet, lai tā bŔtu bez 
locĜjumiem, ja nepieciešams noĳemiet 
atlikumus.

Sifona pieslągums ir vąl noslągts. Pārbaudiet sifona pieslągumu, ja 
nepieciešams, atveriet.

VaĩĜgs kanalizacijas sŔkĳa vāks. Pareizi iefiksąjiet vāku.

(Sk. Kanalizācijas sŔknis)

Deg kĩŔdas kods “:ƒ†. BloĤąts kanalizācijas sŔknis vai 
kanalizācijas sŔkĳa vāks nav 
iefiksąjies.

TĜriet sŔkni un pareizi iefiksąjiet vāku. (Sk. 
Kanalizācijas sŔknis)

Deg kĩŔdas kods “:ƒˆ. Pārāk zems tĜkla spriegums. Tas nav ierĜces defekts, lieciet pārbaudĜt 
tĜkla spriegumu un elektroinstalāciju.
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Ciparu indikācijā parādās 
cits kĩŔdas kods.

(“:‹‚ lĜdz “:„‹)

Iespąjams, ka tas ir tehnisks 
bojājums.

Izslądziet ierĜcies ar IESL/IZSL slądzi (. 
Pąc neilga laika no jauna palaidiet ierĜci.

Ja probląma atkārtojas no jauna, tad 
noslądziet Ŕdenskrānu, izvelciet tĜkla 
kontaktdakšu. 

Piezvaniet tehniskā servisa dienestam un 
nosauciet kĩŔdas kodu.

Displejs mirgo. Durvis nav aizvąrtas lĜdz galam. Aizveriet durvis. Ievąrojiet, lai no groziĳa 
neizvirzās nekādi priekšmeti (trauki, 
smaržvielas) un lĜdz ar to netraucą durvju 
aizvąršanu.

Deg sāls papildiepildes 
X un/vai 
skaidrskalotāja indikācija 
P.

Nav skaidrskalotāja. Iepildiet skaidrskalotāju.

TrŔkst sāls. Iepildiet speciālsāli.

Sensors neatpazĜst sāls tabletes. Izmantojiet citu speciālsāli.

Nedeg sāls papildiepildes 
X un/vai 
skaidrskalotāja P 
indikācija.

Izslągta papildiepildes indikācija. Aktivąšana/deaktivąšana (sk. nodaĩu 
MĜkstināšanas ierĜce/Speciālā sāls vai 
Skaidrskalotājs)

Ir vąl pietiekams speciālās sāls/
skaidrskalotāja daudzums.

Pārbaudiet papildiepildes indikāciju, iepildes 
lĜmeĳus.

Pąc programmas beigām 
Ŕdens paliek mašĜnā.

Aizsąrąjusi sietu sistąma vai zona 
zem sietiem 1*.

TĜriet sietus un zonu zem tiem (sk. 
Kanalizācijas sŔknis).

Programma vąl nav pabeigta Nogaidiet programmas beigas vai realiząjiet 
atgriezi izejas pozĜcijā (sk. Programmas 
pārtraukšana).

Defekts Cąlonis PalĚdzĚba
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Trauki nav sausi. Savācąjtvertną nav vai ir maz 
skaidrskalotāja.

Iepildiet skaidrskalotāju.

Tika izvąląta programma bez 
žāvąšanas.

Izvąlieties programmu ar žāvąšanu (sk. 
Programmu pārskats, Programmas norise).

œdens sakrāšanās trauku un 
galda piederumu padziĩinājumos.

Ievietojot ievąrojiet trauku slĜpumu, 
attiecĜgos traukus ievietojiet pąc iespąjas 
slĜpi.

Izmantotajam kombinątajam 
tĜrĜtājam ir slikta žāvąšanas jauda.

Izmantojiet citu universālo tĜrĜtāju ar labāku 
žāvąšanas efektivitāti. Skaidrskalotāja 
papildizmantošana paaugstina žāvąšanas 
efektivitāti.

Nav aktivąta intensĜvā žāvąšana 
žāvąšanas paaugstināšanai.

Aktivąjiet intensĜvo žāvąšanu (sk.  IerĜces 
apkalpe)

Trauki tika izĳemti par agru vai 
žāvąšanas process vąl nebija 
pabeigts.

Nogaidiet programmas beigas jeb izĳemiet 
traukus tikai pąc 30 min pąc programmas 
beigām.

Izmantotajam ekoloĕiskajam 
skaidrskalotājam ir slikta 
žāvąšanas efektivitāte.

Izmantojiet firmu skaidrskalotājus. 
Ekoloĕiskajiem izstrādājumiem ir manāmi 
sliktāka iedarbĜba.

Plastmasas trauki nav 
sausi.

Speciālas plastmasas ĜpašĜbas. Plastmasai ir neliela siltuma saglabāšanas 
spąja un tādąĩ tā žŔst sliktāk.

Galda piederumi nav sausi. Galda piederumi tika slikti 
sakārtoti galda piederumu 
groziĳā.

Ja iespiejams, ievietojiet galda piederumus 
atsevišĤi pa vienam, izvairieties no 
saskaršanās.

IerĜces iekšąjās sienas pąc 
skalošanas cikla ir mitras.

Tas nav ierĜces defekts. Pamatojoties uz „gaisa kondensācijas 
žāvąšanas“ žāvąšanas principu, Ŕdens 
pilieni tvertną ir fizikāli nosacĜti un vąlami. 
Gaisa mitrums kondensąjas pie trauku 
mazgājamās mašĜnas iekšąjām sienām, 
notek un tiek izsŔknąts.

Defekts Cąlonis PalĚdzĚba
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Ądiena atliekas uz 
traukiem.

Trauki ievietoti pārāk cieši, trauku 
grozs pārpildĜts.

Ievietojiet traukus tā, lai tiem bŔtu pietiekami 
vietas un smidzināšanas strŔklas varątu 
sasniegt to virsmas. Izvairieties no 
saskaršanās.

Aizkavąta smidzināšanas lāpstiĳu 
griešanās.

Ievietojiet traukus tā, lai smidzināšanas 
lāpstiĳu rotācija netiktu traucąta.

Aizsąrąjušas smidzinātājlāpstiĳu 
sprauslas.

TĜriet smidzināšanas lāpstiĳu sprauslas

(sk. TĜrĜšana un apkope).

NetĜri sieti 1*. TĜriet sietus (sk. TĜrĜšana un apkope).

Sieti 1* ievietoti nepareizi un/
vai nav iefiksąjušies.

Ivietojiet sietus pareizi un iefiksąjiet.

Pārāk vāja mazgāšanas 
programma.

Izvąlieties stiprāku mazgāšanas 
programmu.

Notika pārāk spącĜga trauku 
iepriekštĜrĜšana; tādąĩ sensorika 
nosaka vieglāku programmas 
norisi. GrŔti izĳemamus 
netĜrumus daĩąji nevar likvidąt.

Traukus iepriekš nav jāmazgā. Noĳemiet 
tikai lielus ądienu atlikumus. 

Ieteicamā programma Eco 50° 
(ekonomiskā) vai intensĜvā.

Augsti, šauri trauki stŔru zonās 
netiek pietiekami labi mazgāti.

Augstus, šaurus traukus neievietojiet stŔru 
zonās un arĜ pārāk slĜpi.

TĜrĜšanas pārpalikumi TĜrĜšanas kameras vāku bloĤą 
trauki, tādąĩ vāku pilnĜbā nevar 
atvąrt. 

Trauki nedrĜkst bloĤąt tĜrĜšanas kameras 
vāku.

TĜrĜšanas kameras vāku bloĤą 
tablete.

Tableti jāievieto šĤąrsām un nevis stāvus.

 Izmantojiet tabletes ātrajā vai 
Ĝsajā programmā. 

TĜrĜtāja šĤĜšanas laiks izvąlątajā 
Ĝsajā programmā netiek 
sasniegts.

Pārāk ilgs ātrās vai Ĝsās programmas 
tablešu šĤĜšanas laiks. 

Izmantojiet tĜrĜšanas pulveri vai spącĜgāku 
programmu.

TĜrĜšanas iedarbĜba un šĤĜšanas 
ĜpašĜbas samazinās, ilgāk 
uzglabājot vai, ja tĜrĜtājs ir stipri 
kunkuĩains.

Nomainiet tĜrĜtāju.

œdenstraipi uz plastmasas 
traukiem.

Traipu veidošanās uz plastmasas 
virsmas fizikāli nav novąršama. 
Pąc nožŔšanas ir redzami Ŕdens 
traipi.

Izmantojiet spącĜgāku programmu (lielāka 
Ŕdens maiĳa).

Ievietojot ievąrojiet trauku slĜpuma stāvokli. 

Izmantojiet skaidrskalotāju.

Ja nepieciešams, paaugstiniet 
mĜkstināšanas nostādĜjumu.

Defekts Cąlonis PalĚdzĚba
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Noslaukāmi vai ŔdenĜ 
šĤĜstoši aplikumi tvertną vai 
uz durvĜm.

TĜrĜtāja sastāvvielas nogulsnąjas. 
Šos aplikumus parasti nevar 
likvidąt ĤĜmiski (ierĜces tĜrĜtāji, …).

Nomainiet tĜrĜtāja marku. 

TĜriet ierĜci mehāniski.

Izveidojoties „baltiem 
aplikumiem“ uz tvertnes pamata, 
mĜkstināšānas ierĜce ir nostādĜta 
uz robežvąrtĜbu.

Paaugstiniet mĜkstināšanas nostādĜjumu un, 
ja nepieciešams, nomainiet tĜrĜtāju.

Nav aizgriezts sāls tvertnes vāks 
12.

Pareizi aizgrieziet sāls tvertnes vāku.

Attiecas tikai uz glāząm: Glāžu 
korozijas sākumu var noslaucĜt 
tikai šĤietami.

Sk. „Glāžu un trauku bojājumi“.

Balti, grŔti noĳemami 
aplikumi uz traukiem, 
tvertnąm vai durvĜm.

TĜrĜtāja sastāvvielas nogulsnąjas. 
Šos aplikumus parasti nevar 
likvidąt ĤĜmiski (ierĜces tĜrĜtāji, …).

Nomainiet tĜrĜtāja marku.

TĜriet ierĜci mehāniski.

Nepareizi nostādĜts cietĜbas 
diapazons vai Ŕdens cietĜba ir 
augstāka par 35°dH (6,2 mmol/
l).

Nostādiet mĜkstināšanas iekārtu saskaĳā ar 
lietošanas pamācĜbas norādĜjumiem vai 
iepildiet sāli.

3 in 1 (trĜs vienā) tĜrĜtājs vai Bio/
Öko (bioloĕiski/ekoloĕiskais) 
tĜrĜtājs nav pietiekami iedarbĜgs.

Nostādiet mĜkstināšanas iekārtu saskaĳā ar 
lietošanas pamācĜbas norādĜjumiem vai 
atsevišĤi izmantojiet palĜglĜdzekĩus (firmas 
tĜrĜtāju, sāli, skaidrskalotāju).

Nepietiekama tĜrĜtāja doząšana. Paaugstiniet tĜrĜtāja dozu vai nomainiet 
tĜrĜtāju.

Tika izvąląta pārāk vāja 
mazgāšanas programma.

Izvąlieties stiprāku mazgāšanas 
programmu.

Uz traukiem tąjas vai 
lŔpukrāsas paliekas.

Pārāk zema skalošanas 
temperatŔra.

Izvąlieties programmu ar augstāku 
mazgāšanas temperatŔru.

Par maz tĜrĜtāja vai tĜrĜtājs nav 
piemąrots.

Iepildiet piemąrotu tĜrĜtāju ar pareizu 
doząšanu.

Trauki tika pārak labi 
iepriekšnotĜrĜti, un tādąĩ sensorika 
nosaka vājāku programmas 
norisi. GrŔti izĳemamus 
netĜrumus daĩąji nevar likvidąt.

Traukus iepriekš nav jāmazgā. Noĳemiet 
tikai lielus ądienu atlikumus. 

Programmas ieteikums Eco 50° 
(ekonomiskā).

IerĜcą un uz nerŔsąjošā 
tąrauda traukiem krāsaini 
(zili, dzelteni, brŔni), grŔti 
noĳemami aplikumi.

Slāĳu veidojumi no dārzeĳu 
(piem., kāpostu, selerijas, 
kartupeĩu, makaronu...) vai 
Ŕdensvada Ŕdens (piem., 
mangāna) sastāvdaĩām.

Daĩąji var likvidąt ar mašĜnas tĜrĜtāju vai 
mehānisko tĜrĜšanu. Aplikumi nav kaitĜgi 
veselĜbai.

Slāĳu veidojumi no metāla 
sastāvdaĩām uz sudraba vai 
alumĜnija traukiem.

Daĩąji var likvidąt ar mašĜnas tĜrĜtāju vai 
mehānisko tĜrĜšanu.

Defekts Cąlonis PalĚdzĚba
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Krāsaini (dzelteni, oranži, 
brŔni) viegli noĳemami 
aplikumi iekšąjā korpusā 
(galvenokārt pamatnes 
daĩā).

Slāĳu veidošanās no ądienu 
atlikumu sastāvdaĩām un 
Ŕdensvada Ŕdens (kaĩĤa), 
„ziepjveidĜgi“.

Pārbaudiet mĜkstināšanas iekārtas darbĜbu 
(speciālsāls iepilde) jeb, izmantojot 
kombinątos tĜrĜtājus (tabletes), aktivąjiet 
mĜkstināšanu (sk. nodaĩu MĜkstināšanas 
ierĜce/Speciālsāls).

Krāsu izmaiĳas uz 
plastmasas traukiem.

Pārāk zema skalošanas 
temperatŔra.

Izvąlieties programmu ar augstāku 
mazgāšanas temperatŔru.

Trauki tika pārak labi 
iepriekšnotĜrĜti, un tādąĩ sensorika 
nosaka vājāku programmas 
norisi. GrŔti izĳemamus 
netĜrumus daĩąji nevar likvidąt.

Traukus iepriekš nav jāmazgā. Noĳemiet 
tikai lielus ądienu atlikumus. 

Programmas ieteikums Eco 50° 
(ekonomiskā).

Likvidąjamas svądras uz 
glāząm, metāliska izskata 
glāząm un galda 
piederumiem.

Par daudz skaidrskalotāja. Nostādiet skaidrskalotāja daudzumu uz 
zemāku pakāpi.

Nav iepildĜts skaidrskalotājs vai 
nostādĜjums ir par zemu.

IepildĜtiet skaidrskalotāju un pārbaudiet 
dozu (ieteicama 4.-5. pakāpe).

TĜrĜtāja paliekas programmas 
nodaĩā Skaidrskalošana. Ar 
traukiem bloĤąts tĜrĜšanas 
kameras vāks (vāks pilnĜbā 
neatveras).

Trauki nedrĜkst bloĤąt tĜrĜšanas kameras 
vāku. 

Trauki tika pārak labi 
iepriekšnotĜrĜti, un tādąĩ sensorika 
nosaka vājāku programmas 
norisi. GrŔti izĳemamus 
netĜrumus daĩąji nevar likvidąt.

Traukus iepriekš nav jāmazgā. Noĳemiet 
tikai lielus ądienu atlikumus. 

Programmas ieteikums Eco 50° 
(ekonomiskā).

Iesākusies vai jau 
iestājusies, 
neatgriezeniska glāžu 
nespodrĜba.

Glāzes nav izturĜgas mazgāšanai 
trauku mazgājamā mašĜnā, bet 
tikai piemąrotas trauku 
mazgājamai mašĜnai.

Izmantojiet mazgāšanai mašĜnā 
mazgātizturĜgas glāzes.

Izvairieties no ilgas tvaika fāzes (dĜgstāves 
pąc mazgāšanas beigām).

Izvąlieties zemākas temperatŔras 
skalošanas ciklu.

Nostādiet mĜkstināšanas iekārtu atbilstoši 
Ŕdens cietĜbai (ja nepieciešams, vienu 
pakāpi zemāk).

Izmantojiet tĜrĜtāju ar stikla 
aizsargkomponenti.

Defekts Cąlonis PalĚdzĚba
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RŔsa uz galda 
piederumiem.

Galda piederumi nav pietiekami 
korozijizturĜgi. Visvairāk cieš nažu 
asmeĳi.

Izmantojiet korozijizturĜgus galda 
piederumus.

Galda piederumi rŔsą arĜ tad, ja 
tiek mazgāti trauki ar rŔsąjošām 
detaĩām (katlu rokturi, bojāti 
trauku groziĳi utt.).

Nemazgājiet rŔsąjošus traukus.

Pārāk augsts skalošanas Ŕdens 
sāls saturs, jo sāls tvertnes vāks 
netika cieši aizgriezts vai iepildot 
sāli, tika pārbąrta sāls.

Stingri noslądziet sālks tvertnes vāku vai 
noĳemiet izbirušo sāli.

IerĜce nesāk darboties. Bojāts dzĜvokĩa drošinātājs. Pārbaudiet drošinātāju.

Nav iesprausts tĜkla kabelis. Pārbaudiet, vai tĜkla kabelis ir iesprausts lĜdz 
galam ierĜces mugurpusą un kontaktligzdā. 
Pārbaudiet, vai kontaktligzda darbojas.

Nav pareizi noslągtas ierĜces 
durvis.

Aizveriet durvis.

Programma tiek palaista 
automātiski.

Netika nogaitĜtas programmas 
beigas.

Realiząjiet atgriezi izejas pozĜcijā. 

(Sk. Programmas pārtraukšana).

IerĜces nostādĜjumi (cietĜba, 
skaidrskalošana ...) nav 
iespąjami.

IerĜce atrodas programmas 
norisą. NostādĜjums iespąjams 
tikai programmas sākumā.

Realiząjiet atgriezi izejas pozĜcijā (sk. 
Programmas pārtraukšana) un veiciet 
nostādĜjumus saskaĳā ar lietošanas 
pamācĜbas norādĜjumiem.

Durvis var atvąrt tikai 
ar piepŔli.

Bąrnu drošĜbas sistąma 
ir aktivąta.

Deaktivąjiet bąrnu drošĜbas sistąmu. (Sk. 
lietošanas pamācĜbu aizmugures aploksną)

Durvis nevar aizvąrt. Durvju slądzene ir pagriezusies. Aizveriet durvis ar paaugstinātu spąka 
pielietojumu.

Sakarā ar iebŔvi traucąta durvju 
aizvąršana.

Pārbaudiet ierĜces iebŔvi: Durvis vai 
piebŔves detaĩas, aizverot nedrĜkst atsisties.

Nevar aizvąrt tĜrĜšanas 
kameras vāku.

TĜrĜšanus kameru vai vāka 
vadotni bloĤą salipuši tĜrĜtāja 
atlikumi

Noĳemiet tĜrfĜtāja atlikumus.

TĜrĜtāja paliekas tĜrĜtāja 
kamerā.

Iepildes laikā tĜrĜšanas kamera 
bija mitra.

Ipildiet tĜrĜtāju tikai sausā tĜrĜtāja kamerā.

IerĜce apstājas 
programmas laikā vai 
programma tiek 
pārtraukta.

Durvis nav aizvąrtas lĜdz galam. Aizveriet durvis.

Augšąjais grozs tiek spiests pret 
durvju iekšpusi un traucą drošu 
durvju aizvąršanu.

Pārbaudiet, vai mugursienā neiespiežas 
piem., kontaktligzda.

Pārtraukta strāvas un/vai Ŕdens 
padeve.

Atjaunojiet strāvas un/vai Ŕdens padevi.

Defekts Cąlonis PalĚdzĚba
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 4  Servisa dienests
Servisa dienests

Ja Jums neizdodas traucąjumus 
novąrst, tad lődzu griezieties Jősu 
tehniskā servisa dienestā. Mąs vienmąr 
atradĚsim piemąrotu risinājumu, arĚ lai 
izvairĚtos no nevajadzĚgo tehniĢu 
apmekląjumiem. Tuvākā tehniskā 
servisa dienesta kontaktdatus Jős 
atradĚsiet šĚs lietošanas pamācĚbas 
mugurpusą vai pielikumā esošajā 
tehniskā servisa dienestu sarakstā. 
Piezvanot norādiet lődzu izstrādājuma 
numuru (E­Nr. = 1) un izgatavošanas 
numuru (FD = 2), kuri atrodas uz 
rőpnĚcas plāksnĚtes 1b pie ierĚces 
durvĚm.

Uzticieties ražotāja kompetencei. 
Griezieties pie mums. LĚdz ar to Jős 
pārliecināsieties, ka remontdarbus 
izpilda apmācĚts servisa tehniĢu 
personāls, kurš ir nodrošināts ar 
oriĕinālām rezerves daħām, paredzątām 
Jősu saimniecĚbas ierĚcąm. 

Iepildes ventiĩi izraisa 
sitienu troksni.

Atkarājas no mājas instalācijas, 
tas nav ierĜces defekts. Bez 
iedarbĜbas uz ierĜces darbĜbu.

PalĜdzĜba nav iespąjama.

Sitoši vai klaboši trokšĳi. Ievietojot nelielu trauku 
daudzumu, Ŕdens strŔklas 
saskaras tieši ar skalošanas 
tvertni.

Ievietojot lielāku trauku daudzumu vai 
izvietojiet mašĜnā traukus vienmąrĜgi.

Viegli trauki mazgāšanas laikā 
kustas.

Ievietojot vieglus traukus, nodrošiniet to 
stabilitāti.

Neparasta putu 
veidošanās.

Roku mazgāšanas lĜdzeklis 
skaidrskalotāja savācąjtvertną.

Skaidrskalotāja savācąjtvertni nekavąjoties 
piepildiet ar skaidrskalotāju.

Pārlijis skaidrskalotājs. Noslaukiet skaidrskalotāju ar lupatu.

Defekts Cąlonis PalĚdzĚba
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5  UzstādĖšana un 
pieslĄgšana

UzstƗdƯšana un pieslƝgšana

Lai nodrošinātu noteikumiem atbilstošu 
ierĚces darbĚbu, nepieciešama trauku 
mazgājamās mašĚnas pareiza 
pieslągšana. Datiem par ieplődi un 
noplődi, kā arĚ par elektrisko kopąjo 
patąrąjamo jaudu jāatbilst 
nepieciešamajiem kritąrijiem, kuri ir 
norādĚti sekojošās teksta daħās jeb 
montāžas pamācĚbā.
Veicot montāžu, ievąrojiet darbĚbas 
norises secĚbu:
1. Pārbaude piegādes laikā
2. UzstādĚšana
3. Kanalizācijas pieslągums
4. Dzeramā ődens pieslągums
5. Elektropieslągums

Piegādes komplekts

Bojājumu gadĚjumos griezieties pie 
pārdevąja, pie kura Jős iegādājaties 
ierĚci, vai  tehniskā servisa dienestā.
ʋ Trauku mazgājamā mašĚna
ʋ Lietošanas pamācĚba
ʋ Montāžas pamācĚba
ʋ Garantija*
ʋ Montāžas materiāls
ʋ Tvaika aizsargvāks*
ʋ TĚkla kabelis
* atkarĚbā no modeħa

DrošĖbas tehnikas noteikumi

Ievąrojiet arĚ drošĚbas tehnikas 
norādĚjumus nodaħā „Instaląjot“. 

Piegāde

RőpnĚcā tika rőpĚgi pārbaudĚta trauku 
mazgājamās mašĚnas nevainojamā 
darbĚba. Tā rezultātā ir saglabājušies 
nelieli ődens traipi. Tie paződ pąc 
pirmās mazgāšanas.

Tehniskā informācija

Svars:
maks. 24 kg
Spriegums:
220–240 V, 50 Hz vai 60 Hz
KopĄjā patĄrĄjamā jauda:
2,0–2,4 kW
Drošinātājs:
10/16 A (UK 13A)
PatĄrĄjamā jauda:
izslągtā stāvoklĚ 0,1 W
neizslągtā stāvoklĚ 0,1 W
Ņdens spiediens:
vismaz 0,05 MPa (0,5 bārs), maksimāli 
1 MPa (10 bāri). Ar augstāku ődens 
spiedienu: Pārslądziet spiediena 
samazināšanas vārstu.
Ieplņdes daudzums:
minimāli 10 litri/minőtą
Ņdens temperatņra:
maks. temp. 25 °C

UzstādĖšana

IepazĚstieties ar nepieciešamajiem 
iebőves parametriem montāžas 
pamācĚbā. Nostādiet ierĚci horizontāli. 
Nodrošiniet stabilitāti.
ʋ IerĚci var bezproblemātiski iebővąt 

virtuves mąbeħu rindā starp koka 
vai sintątiskā materiāla sienām. 
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Kanalizācijas pieslĄgums

1. Nepieciešamo pasākumu veikšanai 
sk. montāžas pamācĚbu, 
ja nepieciešams, montąjiet sifonu 
ar nolaižamo Ěscauruli. 

2. Pieslądziet kanalizācijas šħőteni 
ar pievienoto detaħu palĚdzĚbu pie 
sifona ar nolaižamo Ěscauruli.
Ievąrojiet, lai ődensvada piesląguma 
vads nebőtu salocĚjies, saspiests 
vai savijies un, lai ődens notecąšanu 
netraucątu noplődes noslągvāks!

Dzeramā ņdens pieslĄgums

1. Atbilstoši montāžas pamācĚbai 
pieslądziet dzeramā ődens 
pieslągumu pie ődens krāna ar 
piegādāto detaħu palĚdzĚbu.
Ievąrojiet, lai dzeramā ődens 
pieslągums nebőtu salocĚjies, 
saspiests vai savijies.

2. Nomainot ierĚci, vienmąr jāizmanto 
jauna ődens ieplődes šħőtene.

Ņdens spiediens:
Vismaz 0,05 MPa (0,5 bārs), maksimāli 
1 MPa (10 bāri). Ar augstāku ődens 
spiedienu: Pārslądziet spiediena 
samazināšanas vārstu.
Ieplņdes daudzums:
Minimāli 10 litri/minőtą
Ņdens temperatņra:
Maks. temp. 25 °C

ElektropieslĄgums

ʋ Pieslądziet ierĚci tikai pie 220 V 
lĚdz 240 V maiısprieguma un 50 Hz 
vai 60 Hz diapazonā pie atbilstoši 
noteikumiem instalątas 
kontaktligzdas 
ar aizsargsavienojumu. Par 
nepieciešamo nodrošināšanu sk. 
firmas plāksnĚti 1b.

ʋ Kontaktligzdai jāatrodas ierĚces 
tuvumā un arĚ pąc iebőves tai jābőt 
brĚvi pieejamai.
Ja pąc iebőves realiząšanas 
kontakdakša ir grőti pieejama, tad 
obligāto drošĚbas noteikumu 
realiząšanai no instalācijas puses 
nepieciešama daudzpolu 
atvienošanas iekārta ar vismaz 3 mm 
kontaktspraugu.

ʋ Piesląguma izmaiıas drĚkst veikt tikai 
speciālisti.

ʋ TĚkla piesląguma kabeħa 
pagarinājumu drĚkst veikt tikai 
tehniskā servisa dienesta darbinieki.

ʋ Izmantojot noplődes strāvas 
automātisko aizsargslądzi, drĚkst 
ievietot tikai ‚ zĚmes tipu. Tikai tas 
garantą pašlaik spąkā esošo 
noteikumu izpildi.

ʋ IerĚce aprĚkota ar ődens drošĚbas 
sistąmu. Ievąrojiet, ka tā darbojas 
tikai tad, ja ir pieslągta 
elektropadeve.

Demontāža

ArĚ šeit ievąrojiet darba soħu secĚbu.
1. Atvienojiet ierĚci no elektrotĚkla.
2. Noslądziet ődens padevi.
3. Atvienojiet notekődens un dzeramā 

ődens pieslągumu.
4. Izvelciet ierĚci, vienlaicĚgi uzmanĚgi 

velkot šħőteni.
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TransportĄšana

Iztukšojiet trauku mazgājamo mašĚnu 
un nostipriniet vaħĚgas detaħas.

IerĖci jāiztukšo, veicot sekojošus 
pasākumus:
1. Atgrieziet ődenskrānu.
2. Aizveriet durvis.
3. Izslądziet IESL/IZSL slądzi (.
4. Izvąlieties visaugstākās temperatőras 

programmu.
5. Nospiediet START taustiıu 8.

Sākas programmas norise.
6. Apm. pąc 4 minőtąm spiediet START 

taustiıu 8 tik ilgi, lĚdz visas 
indikācijas nodziest.
Apm. pąc 1 min. ierĚce ir pilnĚgi 
pabeigusi izsőknąšanas procesu.

7. Izslądziet IESL/IZSL slądzi (.
8. Aizgrieziet ődenskrānu, atvienojiet 

ieplődes šħőteni un ħaujiet ődenim 
izplőst.

Transportąjiet ierĚci tikai vertikālā 
stāvoklĚ
(lai atlikušais ődens nevarątu iekħőt 
mašĚnas vadĚbas sistąmā un neizraisĚtu 
kħődainu programmas norisi).

SalizturĖbaSalizturĚba (IerĚces iztukšošana)

Ja ierĚce atrodas sala neizturĚgā telpā 
(piem., vasarnĚcā), tad ir nepieciešama 
tās pilnĚga iztukšošana (sk. nodaħu 
Transportąšana).
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	1. Grieziet programmu izvēles slēdzi 0, līdz nepieciešamā pakāpe ir nostādīta.
	2. Nospiediet START taustiņu 8.




	Ūdens cietības tabula
	Speciālsāls izmantošana
	1. Atskrūvējiet savācējtvertnes vāku 12.
	2. Iepildiet tvertnē ūdeni (nepieciešams tikai uzsākot pirmo ekspluatāciju).
	3. Tad iepildiet speciālsāli (tikai ne vārāmo sāli vai tabletes).

	Tīrītāju izmantošana ar sāls komponentiTīrītājs ar sāls komponentu
	Mīkstināšanas izslēgšanaSāls iepildes indikācijas/ mīkstināšanas izslēgšana
	m Uzmanību

	, Skaidrskalotājs
	Skaidrskalotājs
	1. Atveriet savācējtvertni 1J, nospiežot un paceļot vāka uzliktni.
	2. Uzmanīgi ielejiet skaidrskalotāju līdz maks. atzīmei uz ielietnes.
	3. Noslēdziet vāku, līdz tas dzirdami iefiksējas.
	4. Notīriet ar lupatu pārlijušo skaidrskalotāju, lai nākošā skalošanas procesa laikā novērstu pārmērīgu putu veidošanos.

	Skaidrskalotāja daudzuma nostādīšana
	1. Aizveriet durvis.
	2. Izslēdziet IESL/IZSL slēdzi (.
	3. Nospiediet START taustiņu 8 un turiet nospiestu.
	4. Grieziet programmu izvēles slēdzi 0, līdz skaidrskalotāja papildiepildes daudzuma indikācija P mirgo.
	5. Atlaidiet taustiņu.
	Noregulējuma izmainīšanai:
	1. Grieziet programmu izvēles slēdzi 0, līdz nepieciešamā pakāpe ir nostādīta.
	2. Nospiediet START taustiņu 8.


	Skaidrskalotāja papildiepildes indikācijas izslēgšana

	- Trauki
	Trauki
	Nav piemēroti
	Glāžu un trauku bojājumi
	Ievietošana
	1. Noņemiet lielas ēdienu paliekas. Iepriekšskalošana zem tokoša ūdens nav nepieciešama.
	2. Ievietojiet traukus tā, lai

	Izņemšana
	Norādījums

	Trauku grozsTrauku grozs 1B
	Galda piederumu groziņš
	Atvāžamie balsteņiAtvāžamie balsteņi *
	Trauku augstums

	. Tīrītājs
	Tīrītājs
	Norādījums
	m Brīdinājums

	Tīrītāja iepilde
	1. Ja tīrīšanas kamera 1R ir vēl noslēgta, tad tās atvēršanai darbiniet noslēgu 1Z.
	2. Noslēdziet tīrītāja kameru, bīdot vāku uz augšu, līdz slēdzis bezproblemātiski iefiksējas.
	Ieteikums

	Universālie tīrītāji
	Norādījumi



	/ Programmu pārskats
	Programmu pārskats
	Šajā pārskatā tiek parādīts maks. iespējamais programmu skaits. Informācija par atbilstošajām programmām un to izvietojumu atrodas uz Jūsu vadības paneļa.
	Trauku veids
	Netīrumu veids
	Programma
	Iespējamās papildfunkcijas
	Programmas norise

	Programmu izvēle
	Norādījumi pārbaudes iestādēm
	0 Papildfunkcijas
	Papildfunkcijas
	Laika taupīšana (VarioSpeed)Ÿ Laika taupīšana (VarioSpeed) *
	· Higiēna (Hygiene) *Higiēna (Hygiene)
	¿ Ekstra žāvēšanas *Ekstra žāvēšanas

	1 Ierīces apkalpe
	Ierīces apkalpe
	Programmas dati
	AkvasensorsAkvasensors *
	Ierīces ieslēgšana
	1. Līdz galam atgrieziet ūdenskrānu.
	2. Aizveriet durvis.
	3. Izslēdziet IESL/IZSL slēdzi (.
	4. Pagrieziet programmu izvēles slēdzi 0 uz nepieciešamo programmu.
	5. Nospiediet START taustiņu 8.
	Norādījums

	Iepriekšēja laika izvēleIepriekšēja laika izvēle *
	1. Ieslçdziet IESL/IZSL slçdzi (.
	2. Spiediet iepriekšēja laika izvēles slēdzi @ tik bieži, līdz iedegas atbilstoša 3h, 6h vai 9h indikācija.
	3. Nospiediet START taustiņu 8, Iepriekšēja laika izvēle ir aktivēta.
	4. Iepriekšēja laika izvēles dzēšanai spiediet iepriekšēja laika izvēles slēdzi @ tik bieži, līdz 3h, 6h vai 9h indikācijas vairs nedeg.

	Programmas beigas
	Norādījums

	Programmas pārtraukšana
	1. Izslēdziet IESL/IZSL slēdzi (.
	2. Programmas turpināšanai no jauna ieslēdziet IESL/IZSL slēdzi (.

	Programmas pēķšņa pārtraukšanaProgrammas apstādināšana (Reset)
	1. Spiediet START taustiņu 8 apm. 3 sek., līdz visas indikācijas nodziest.
	2. Atlikusī programmas norise atlikušā ūdens nosūkšanai turpinās apm. 1 minūti.

	Programmas maiņa
	Intensīvā žāvēšana
	1. Aizveriet durvis.
	2. Izslēdziet IESL/IZSL slēdzi (.
	3. Nospiediet START taustiņu 8 un turiet nospiestu.
	4. Grieziet programmu izvēles slēdzi 0, līdz mirgo indikācija „Ūdens padeves pārbaude“ `.
	5. Atlaidiet taustiņu.
	Noregulējuma izmainīšanai:
	1. Pagriežot programmu izvēles slēdzi 0, Jūs varat ieslēgt (žāvēšanas indikācija h deg) vai izslēgt (žāvēšanas indikācija h nedeg) intensīvo žāvēšanu.
	2. Nospiediet START taustiņu 8.



	2 Tīrīšana un apkope
	Tīrīšana un apkope
	Mašīnas kopējais stāvoklis
	m Brīdinājums
	Bīstami veselībai


	Speciālsāls un skaidrskalotājs
	Sieti
	1. Pēc katras mazgāšanas pārbaudiet sietu tīrību.
	2. Kā parādīts attēlā, atskrūvējiet sieta cilindru un izņemiet sietu sistēmu.
	3. Noņemiet iespējamos netīrumus un notīriet sietus zem tekoša ūdens.
	4. Iebūvējiet no jauna sietu sistēmu apgrieztā secībā un ievērojiet, lai bultu marķējumi pēc noslēgšanās būtu pretstatīti.

	Smidzināšanas lāpstiņa
	1. Pārbaudiet, vai smidzināšanas lāpstiņas sprauslas nav aizsērējušas ar ēdienu paliekām.
	2. Velkot uz augšu, izvelciet smidzināšanas lāpstiņu.
	3. Tīriet smidzināšanas lāpstiņu zem tekoša ūdens.
	4. Smidzināšanas lāpstiņas no jauna iefiksējiet.


	3 Kā rīkoties bojājuma gadījumā?
	Kā rīkoties bojājuma gadījumā?
	Norādījums
	m Brīdinājums

	Kanalizācijas sūknis
	m Brīdinājums
	Griezuma traumu bīstamība!
	1. Vispirms vienmēr atvienojiet ierīci no strāvas tīkla.
	2. Izņemiet sietus 1*.
	3. Izsmeliet ūdeni, ja nepieciešams, izmantojiet sūkli.
	4. Atlaidiet sūkņa vāka skrūves (Torx T 20) un izvelciet ārā uz augšu.
	5. Pārbaudiet, vai iekšējā korpusā neatrodas svešķermeņi un ja nepieciešams, noņemiet.
	6. Nostādiet sūkņa vāku iepriekšējā pozīcijā, nospiediet uz leju un stingri pieskrūvējiet.
	7. Iebūvējiet sietus.




	Traucējumu tabula
	Defekts
	Cēlonis
	Palīdzība
	4 Servisa dienests
	Servisa dienests

	5 Uzstādīšana un pieslēgšana
	Uzstādīšana un pieslēgšana
	1. Pārbaude piegādes laikā
	2. Uzstādīšana
	3. Kanalizācijas pieslēgums
	4. Dzeramā ūdens pieslēgums
	5. Elektropieslēgums

	Piegādes komplekts
	Drošības tehnikas noteikumi
	Piegāde
	Tehniskā informācija
	Uzstādīšana
	Kanalizācijas pieslēgums
	1. Nepieciešamo pasākumu veikšanai sk. montāžas pamācību, ja nepieciešams, montējiet sifonu ar nolaižamo īscauruli.
	2. Pieslēdziet kanalizācijas šļūteni ar pievienoto detaļu palīdzību pie sifona ar nolaižamo īscauruli.

	Dzeramā ūdens pieslēgums
	1. Atbilstoši montāžas pamācībai pieslēdziet dzeramā ūdens pieslēgumu pie ūdens krāna ar piegādāto detaļu palīdzību.
	2. Nomainot ierīci, vienmēr jāizmanto jauna ūdens ieplūdes šļūtene.

	Elektropieslēgums
	Demontāža
	1. Atvienojiet ierīci no elektrotīkla.
	2. Noslēdziet ūdens padevi.
	3. Atvienojiet notekūdens un dzeramā ūdens pieslēgumu.
	4. Izvelciet ierīci, vienlaicīgi uzmanīgi velkot šļūteni.

	Transportēšana
	Ierīci jāiztukšo, veicot sekojošus pasākumus:
	1. Atgrieziet ūdenskrānu.
	2. Aizveriet durvis.
	3. Izslēdziet IESL/IZSL slēdzi (.
	4. Izvēlieties visaugstākās temperatūras programmu.
	5. Nospiediet START taustiņu 8.
	6. Apm. pēc 4 minūtēm spiediet START taustiņu 8 tik ilgi, līdz visas indikācijas nodziest.
	7. Izslēdziet IESL/IZSL slēdzi (.
	8. Aizgrieziet ūdenskrānu, atvienojiet ieplūdes šļūteni un ļaujiet ūdenim izplūst.


	SalizturībaSalizturība (Ierīces iztukšošana)
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